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tfriesland, waarvan leden Slomp geregeld om advies vroegen. Veel van zijn gemeenteleden had-
den familie in de Duitse grensplaatsen, waarvan mensen uit Wilsum geregeld bij hem kerkten. 
Omgekeerd ging hij regelmatig voor in Nordhorn en Emlichheim en sprak hij herhaaldelijk op 
vergaderingen. Hoewel er sinds 1937 een preekverbod voor Nederlandse predikanten gold, ging 
hij hier tijdens illegale bijeenkomsten mee door. 
 Op 13 juli 1942 moest Slomp vanwege zijn zoveelste oproep tot sabotage van de Arbeids-
dienst in een kerkdienst te Zwolle onderduiken. Aan het eind van dat jaar leerde hij in Win-
terwijk mevrouw H.Th. Kuipers-Rietberg (schuilnaam: ‘tante Riek’), lid van het hoofdbestuur 
van de Bond van GereformeerdeVrouwenverenigingen4, kennen. Doordat zij ook in de grens-
streek woonde, had zij samen met haar man Piet (schuilnaam: ‘oom Piet’) al veel verzetswerk 
gedaan. Samen met Slomp nam zij het initiatief tot de oprichting van de Landelijke Organisatie 
voor Hulp aan Onderduikers (lo), waarna hij op haar instigatie het hele land doorreisde om 
plaatselijke afdelingen op richten. Dit bezorgde hem al gauw zijn schuilnaam Frits de Zwerver. 
Doordat hiervoor gebruik werd gemaakte van het gereformeerde netwerk van organisaties had 
de lo aanvankelijk een gereformeerd karakter.5 In augustus 1943 en daarna werd de lo, die 
zou uitgroeien tot de grootste landelijke verzetsorganisatie, nog met de Landelijke Knokploe-
gen (lkp) uitgebreid.6

Eind 1997 ontdekte Slomps zoon, de emeritus-predikant dr. J. Slomp, in de nalatenschap van 
zijn vader het concept van het nooit uitgegeven document, dat in dit artikel centraal staat. 
Ofschoon dat enkele kranten kort na de ontdekking al aandacht aan deze vondst besteedden, 
verdient deze tekst vanwege de inhoud in zijn geheel te worden gepubliceerd.7 
 Hoewel onbekend is of hij dit met een bijzondere bedoeling schreef, valt hier toch wel met 
enige zekerheid iets over te zeggen. De mogelijkheid dat het hier om de tekst van een toespraak 
gaat, moet worden uitgesloten. De lo had hem na de spectaculaire bevrijding door de lkp uit 
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